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A        Údaje identifikujúce prevádzkovateľa

1.
 Základné informácie 

1.1
Názov prevádzkovateľa 
Hnojivá a.s. 

1.2
Právna forma
Akciová spoločnosť

1.3
Druh žiadosti
Jestvujúca prevádzka podľa § 29 ods. 1 zákona o IPKZ
X



Nová prevádzka podľa § 29 ods.  3  zákona o IPKZ
-



Nová prevádzka podľa § 29 ods.  4  zákona o IPKZ
-



Nová prevádzka, pre ktorú začne stavebné konanie po nadobudnutí účinnosti zákona  o IPKZ
-

1.4
Adresa sídla prevádzkovateľa 
Priemyselná 720,  072 22 Strážske

1.5
Poštová adresa (pokiaľ sa líši od vyššie uvedenej)
-

1.6
www adresa


1.7
Štatutárny zástupca, 

funkcia v spoločnosti
Ing. Harman Ladislav,  výkonný riaditeľ a predseda predstavenstva

1.8
IČO
36 210 889.............................................

1.9
Kód OKEČ (NACE), NOSE-P
24150,   105.09...........................................

1.10
Výpis z obchodného registra alebo z inej evidencie
Obchodného registra okresného súdu v Košiciach 
Príloha č. A 1 
1201/V

1.11
Splnomocnená kontaktná osoba 
Ing. Andrej Jurovčák, jurovcak@chemko.sk 0566813030

1.12
Identifikácia spracovateľa predkladanej žiadosti
  –

2.
 Informácie o povoľovanej prevádzke 

2.1
Názov prevádzky
Výroba koncentrovanej kyseliny dusičnej

2.2
Adresa prevádzky
Priemyselná 720

072 22 Strážske

2.3
Umiestnenie prevádzky
Strážske

2.4
Počet zamestnancov
17 – exponovaný

2.5
Dátum začatia a predpokladaného ukončenia činnosti prevádzky
november 1989 – skúšobná prevádzka

september 1991 – trvalá prevádzka

2.6
Kategória činnosti, do ktorej prevádzka spadá podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ
Chemická prevádzka na výrobu základných anorganických chemických látok -kyselin –koncentrovaná kyselina dusičná 4.2. b 

2.7
Hodnota príslušného rozhodovacieho parametra v danej kategórii (podľa prílohy č.1 zákona o IPKZ)
-

2.8
Projektovaná hodnota vyššie uvedeného rozhodovacieho parametra
-



2.9
Prevádzkovaná kapacita a prevádzkovaná doba (hod.)
25 000 ton/rok

98,5 %-ná kyselina dusičná

2.10
Zoznam vykonávaných činností podľa prílohy č. 2 a 3 zák. č. 223/2001
R 7, R 9, R 13



2.11
Kategorizácie zdrojov znečisťovania ovzdušia podľa vyhlášky MŽP SR č. 706/2002
4.1.20



2.12
Trieda skládky odpadov
-

3.
 Ďalšie informácie o prevádzke 

3.1
Hodnotenie vplyvu prevádzky na životné prostredie
Nie
 Nevykonalo sa nakoľko výrobňa bola uvádzaná do prevádzky v rokoch 1989-1991
Áno
  -



Práve prebieha
 -
Príloha č.
  -

3.2
Cezhraničné vplyvy
Nie
X
Áno
 -
Odkaz na opis ďalej v žiadosti
  -

4.
Základné informácie o stavebných objektoch prevádzky
4.1
Územné rozhodnutie
Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
 013

29.10.1984

4.2
Stavebné povolenie
Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
010/86

28.05.1986

4.3
Kolaudačné rozhodnutie
Číslo rozhodnutia

a dátum jeho vydania
43/1992

19.02.1992

4.4
Parcelné čísla a druh stavebného pozemku, s uvedením vlastníckych alebo iných práv podľa katastra nehnuteľnosti
1846/8,  1846/17,  1846/18  -  Chemko, a.s.

4.5
Parcelné čísla susedných pozemkov a susedných stavieb alebo súvisiacich pozemkov, s uvedením subjektov, ktoré majú vlastnícke alebo iné práva k týmto pozemkom
2496/15,  2496/10,  2496/14,  – Chemko, a.s.

4.6
Členenie stavby na stavebné objekty
SO 301 hlavný technologický objekt

SO 302 rekonštrukcia skladu kyselín

SO 303 dažďová kanalizácia

SO 305 pätky potrubných mostov

SO 306 chemická kanalizácia

SO 307 neutralizačná jimka odpadových vôd

SO 308 cesty a spevnené plochy

SO 309 prípojka technologickej vody

SO 310splašková kanalizácia

SO 311 prípojka pitnej vody

SO 312 kábelové rozvody ASTRP

SO 314 cesty a spevnené plochy

SO 315 kábelové rozvody slaboprúdu

SO 316 vonkajšie osvetlenie

SO 317 konečné terénne úpravy

4.7
Členenie stavby na prevádzkové súbory
PS 201 koncentrácia kyselín

PS 202 skladové hospodárstvo

PS 203 zásobovanie chladiacou vodou

PS 204 VNR

PS 205 vzduchotechnika

PS 206 systém MaR

PS 207 silnoprúd

5.
 Informácie k žiadosti o zmenu vydaného integrovaného povolenia 

5.1
Názov prevádzky podľa platného integrovaného povolenia
 -





5.2
Číslo platného integrovaného povolenia
-

5.3
Hodnotenie vplyvov na životné prostredie zmenou zariadenia
Nie
-
Áno
-



Práve prebieha
-
Príloha č.
-

5.4
Zdôvodnenie žiadosti o zmenu integrovaného povolenia
-

6.
Utajované a dôverné údaje
P. č.
Označenie príslušného bodu žiadosti
Utajovaný/dôverný údaj
Dôvody, pre ktoré je tento údaj považovaný za utajovaný/dôverný


-
-
-

B 
Údaje o prevádzke a jej umiestnení 

1.
Všeobecná charakteristika prevádzky z hľadiska technického, výroby a služieb 

P. č.
Opis prevádzky

1.1

1.2

1.3

 1.4.
Charakteristika procesu

     Koncentrovaná kyselina dusičná sa pripravuje koncentráciou zriedenej kyseliny dusičnej pomocou kyseliny sírovej. Zo vzniknutej ternárnej zmesi kyselina dusičná-voda-kyselina sírová pomocou tepla oddestiluje v koncentračnej kolóne kyselina dusičná.

      Teplo pre tento proces sa získava z predhriatych kyselín vstupujúcich do koncentračnej kolóny, zo zrieďovacieho tepla kyseliny sírovej a nepriamym ohrevom vysokotlakou parou vo varákoch koncentračnej kolóny. Pri tomto procese koncentrovania kyseliny dusičnej odpadá zriedená 71 %-ná kyselina sírová.

       Celý výrobný postup koncentrácie kyseliny dusičnej sa skladá z týchto výrobných stupňov: 

                 1. Prísun, skladovanie a manipulácia s kyselinami

                 2. Vlastné koncentrovanie kyseliny dusičnej

                 3. Spätné zakoncentrovanie kyseliny sírovej

                 4. Likvidácia plynných a kvapalných odpadov

                 5. Zrieďovanie koncentrovanej kyseliny sírovej

                 6. Zásobovanie chladiacou vodou

TEÓRIA KONCENTRÁCIE KYSELÍN

      Získať koncentrovanú kyselinu dusičnú cestou priamej destilácie zriedenej kyseliny dusičnej nie je možné. Pri vare roztoku obsahujúceho menej ako 68,4% kyseliny dusičnej sa bude v plynnej fáze nachádzať viac pár vody a menej pár kyseliny dusičnej.

     Ak koncentrácia kyseliny dusičnej v roztoku bude vyššia ako 68,4%, tak pri vare bude v plynnej fáze viac pár kyseliny dusičnej ako vody. Z toho vyplýva, že pri vare a destilácii zriedenej kyseliny dusičnej je možné ju zakoncentrovať len na 68,4%, kedy vzniká azeotropická zmes a zloženie destilovanej zmesi sa už nemení. Maximálna teplota varu takejto kyseliny je 120,05 °C.

     Ak sa však kyselina dusičná destiluje za prítomnosti látok viažucich vodu (kyselina sírová, dusičnan horečnatý), tak tlak vodných pár nad vriacou kyselinou silne klesá a pri destilácii je možné získať koncentrovanú kyselinu dusičnú.

     V procese destilácie zriedených roztokov kyseliny dusičnej v zmesi s kyselinou sírovou sa kyselina sírová zrieďuje vodou a nasycuje kyselinou dusičnou a kysličníkmi dusíka, vznikajúcimi v dôsledku čiastočného rozkladu kyseliny dusičnej.

      Pri vzájomnej reakcii kysličníkov dusíka s kyselinou sírovou o koncentrácii nad 75% prebieha proces za vzniku kyseliny nitrosylsírovej:

 N2O3 + 2 H2SO4 -----------> 2 HNSO5 + H2O

 2NO2 + H2SO4 -----------> HNSO5 + HNO3

 N2O4 + H2SO4 -----------> HNSO5 + HNO3

     Práve kyselina nitrosylsírová nachádzajúca sa v odpadnej kyseline sírovej silne narušuje (koroduje) zariadenie.

     Pri zriedení kyseliny sírovej vodou, pri koncentráciách pod 75% dochádza k hydrolýze kyseliny nitrosylsírovej:

 2 HNSO5 + H2O <-----------> 2 H2SO4 + N2O3

 HNSO5 + H2O <-----------> H2SO4 + HNO2

     V dôsledku hydrolýzy sa v roztokoch kyseliny sírovej pod 57,5%kyselina nitrosylsírová vôbec nenachádza.

     Obdobne aj kyselina dusitá vznikajúca pri hydrolýze je v kyseline sírovej o koncentrácii pod 75% nestála a rozpadá sa:

 3HNO2 -----------> HNO3 + 2NO + H2O

     Rozklad kyseliny nitrosylsírovej je tým účinnejší, čím je vyššia teplota odpadnej kyseliny.

     Vysoká teplota odpadnej kyseliny má vplyv aj na samotnú denitráciu kyseliny, t.j. vypudenie kysličníkov dusíka, ktoré vznikajú pri rozklade kyseliny dusitej a kyseliny nitrosylsírovej a hoci minimálne, predsa sa len rozpúšťajú v kyseline sírovej.

     Čiže pre denitráciu sa kyselina sírová nahrieva parou (priamo alebo nepriamo).

      Z koncentračnej kolóny odpadá kyselina sírová o koncentrácii cca 71% a aby sa mohla vrátiť späť do výrobného procesu , je potrebné ju spätne zakoncentrovať.

      Pre koncentrovanie kyseliny sírovej je zvolené vákuové odparovanie v dvojstupňovej odparke s nútenou cirkuláciou. Odparovanie prebieha za tlaku až do 8 kPa, kedy je možné dosiahnuť konečnú koncentráciu kyseliny sírovej blízko 90%.

Kyselina sírová sa pomocou špeciálnych odstredivých čerpadiel čerpá cez varák, v ktorom sa zohrieva na teplotu o niečo vyššiu ako je jej bod varu a vstupuje do uvoľňovacej nádoby. Pôsobením statického tlaku kvapaliny neprebieha vyparovanie vo varáku, ale až pri vstupe do vákuovej-uvoľňovacej nádoby.

TEÓRIA ABSORPCIE NITRÓZNYCH PLYNOV

      Nitrózne plyny, vznikajúce v procese koncentrovania kyseliny dusičnej,sa spracovávajú na kyselinu dusičnú absorpciou s vodou v absorpčnej veži. Absorpčná veža plní dvojakú funkciu, vo voľnom priestore dochádza k oxidácii kysličníkov dusíka a súčasne na jednotlivých etážach k vlastnej absorpcii vo vode.

      Z uvedených procesov je oxidácia kysličníka dusnatého najpomalejšou reakciou a určuje väčšinou veľkosť absorpčného zariadenia. Pri oxidácii NOx môžu prebiehať nasledujúce reakcie:

2 NO + O2 ----------> 2 NO2 - 112.8 kJ

2 NO2 ----------> N2O4 - 56.9 kJ

 NO + NO2 ----------> N2O3 - 40.2 kJ

     Všetky tieto reakcie sú exotermické a spojené so zmenšením objemu. Preto zníženie teploty a zvýšenie tlaku posúva rovnováhu uvedených pochodov doprava. V závislosti na teplote a stupni oxidácie NOx môžu v plynnej fáze existovať oxidy dusíka rôzneho oxidačného stupňa. Okrem NO všetky reagujú s vodou podľa rovníc:

2 NO2 + H2O ----> HNO3 + HNO2 - 116.1 kJ

 N2O4 + H20 ----> HNO3 + HNO2 - 59.1 kJ

 N2O3 + H20 ----> 2 HNO2 - 55.6 kJ

      Kyselina dusitá, vznikajúca pri absorpcii, je stála len vo veľmi zriedených roztokoch a pri teplotách pod 0 °C. Za normálnych podmienok, ktoré sú pri výrobe kyseliny dusičnej, sa rozkladá na kyselinu dusičnú a NO:

3 HNO2 ----> HNO3 + 2NO + H2O + 75.9 kJ

     Z uvedeného vyplýva, že pri vzniku kyseliny dusičnej z nitróznych plynov sa uplatňujú nasledujúce deje:

- difúzia oxidov dusíka z plynnej alebo kvapalnej fázi filmami

- reakcia medzi oxidmi dusíka a vodou

- rozklad kyseliny dusitej a difúzia vzniknutého NO do plynnej  fázy.

Stavebné objekty prevádzky

     Technologický proces výroby koncentrovanej kyseliny dusičnej sa  začína načerpaním zriedenej kyseliny dusičnej z výrobne KD 2 do skladovacích zásobníkov po potrubnom moste úsek 1 a KKD. Skladové zásobníky zriedenej kyseliny dusičnej pozostávajú zo zásobníkov H 202A - E  o celkovej kapacite 500 m3, sú umiestnené v ochrannej vani. Ďalej je to zásobník č.14a s kapacitou 100 m3, ktorý je lokalizovaný v samostatnej ochrannej nádrži.

     Zriedená kyselina dusičnál sa zo zásobníkov prečerpáva cez potrubné mosty KKD na výrobnú linku KKD do pračky nitróznych plynov. Členenie výrobného procesu  je popísané v častiach  B 1.1.1 a B 3.1.1 – 3.1.5.

     Vyrobená kyselina dusičná o koncetrácii 98,5 % hmot. sa z výroby odvádza samospádom do skladovacích zásobníkov H 203 A-E o celkovej kapacite 500 m3 po potrubnom moste KKD. Všetky zásobníky sú umiestnené v ochrannej nádrži. 
      Zo skladovacích zásobníkov je koncentrovaná kyselina dusičná čerpaná na expedíciu na stáčaciu a plniacu rampu.    Stáčacia stanica je umiestnená na koľaji č. 33 a pozostáva zo záchytnej nádrže,  4  stáčacích miest, potrubných trás, čerpadiel a prístrešku. Kyselina z a do železničných cisterien je prečerpávaná potrubným mostom  KKD

     V skladovom hospodárstve sú umiestnené aj skladovacie zásobníky kyseliny sírovej H 201A a B o skladovacej kapacite 200 m3 umiestnené v záchytnej nádrži. Manipulácia s kyselinou sírovou je vedená po hore uvedených potrubných mostoch.

     Odplyny   emitované prevádzkou sú z výrobnej časti odvádzané po absorpcii komínom a z časti skladového hospodárstva po absorpcii taktiež komínom.

     Odpadné vody sú  z výrobnej časti zvedené do záchytnej nádrže  odpadových vôd a odtiaľ prečerpávané po potrubnom moste KKD, úsek I, úsek IV a OŽP 7 na zberné centrum č. 1  Odpadové vody zo skladového hospodárstva sú  zčasti prečerpávané do záchytnej nádrže  a z vonkajších častí sú zvedené do chemickej kanalizácie a do zberného centra č. 6,   odkiaľ sa ďalej čerpajú po potrubných mostoch úsek 1, úsek IV a OŽP 7 do zberného centra č. 1
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3.1.1

3.1.2

3.1.3

3.1.4

3.1.5


Vlastné koncentrovanie kyseliny dusičnej

SPÄTNÉ ZAKONCENTROVANIE KYSELINY SÍROVEJ

LIKVIDÁCIA PLYNNÝCH A KVAPALNÝCH ODPADOV

ZÁSOBOVANIE CHLADIACOU VODOU

ZRIEĎOVANIE KYSELINY SÍROVEJ


25 000 t/rok

98,5 % kyseliny dusičnej
Kyselina dusičná, zachytená v plynovej pračke spolu so vstupujúcou 50%-nou kyselinou dusičnou steká do medzipredlohy H 125.  Z medzipredlohy H 125 sa kyselina o teplote 35 °C čerpá čerpadlom P 126 A,B cez výmenník tepla E 104 A,B do koncentračnej kolóny C 1O1 A,B. Vo výmenníku E 104 A,B sa kyselina dusičná predhrieva pomocou kyseliny sírovej  z teploty 35 °C na 45 - 80 °C.

Vstupné množstvo kyseliny dusičnej 50%-nej je konštantné.

 85%-ná kyselina sírová sa privádza zo zásobníka H 135 B čerpadlami P137 A,B o teplote 55- 120 °C do výmenníka E 104 A,B, kde sa ochladí na teplotu cca 55 - 86 °C vstupujúcou kyselinou dusičnou. Odtiaľ sa vedie cez výmenník E 105 A,B do vrchnej časti kolóny C 101 A,B. 

 85 %-ná H2SO4 sa v koncentračnej kolóne riedi vodou z 50%-nej kyseliny dusičnej na cca 68%. 

68%-ná kyselina sírová steká do varáka E 1O6 A,B, kde sa ohrieva na teplotu 168-174 °C pričom sa zakoncentruje na 71% a odparí sa z nej toľko vody, koľko je potrebné na stripovanie kyseliny sírovej v kolóne, aby sa z nej odstránila kyselina HNO3 a dusitá. 71%-ná kyselina sírová sa z dna kolóny vedie samospádom o teplote cca 17O °C do zásobníka H 135 A.
 Ovládanie odparovania vo varáku E 1O6 A,B prebieha pomocou regulácie teploty TIRCA O19, O39, pričom je ovládaný prívod vysokotlakej pary do varáka

 Množstvo pary potrebné na odparenie kyseliny dusičnej vo varáku koncentračnej kolóny E 102 A,B v strede koncentračnej kolóny sa reguluje obvodom TIRC 017,037, pričom sa reguluje prívod vysokotlakej pary do varáka. Teplota v strednej časti koncentračnej kolóny je 145 °C čo je teplota varu ternárnej zmesi kyselina dusičná-voda-kyselina sírová. 

     Pary sa z hlavy koncentračnej kolóny vedú do kondenzátora E 103 A,B kde sa ochladia na teplotu cca 82-87 °C. Skondenzovaná kyselina dusičná, pary kyseliny dusičnej a kysličníky dusíka sa z kondenzátora vedú do vrchnej časti beliacej kolóny C 107 A,B. V beliacej kolóne sa za pomoci vzduchu, ktorý je nasávaný v spodnej časti kolóny vyrobená kyselina dusičná zbaví posledných zbytkov kysličníkov dusíka a vedie sa z dna beliacej kolóny o teplote 80 °C do chladiča E 110 A,B, kde sa ochladí na teplotu cca 40 °C. Po prechode chladičom E 11O A,B sa prúdy z obidvoch liniek koncentrovania kyseliny dusičnej spoja a spoločne sa vedú do chladiča E 144, kde sa kyselina ochladí na teplotu 20 °C a vedie sa samospádom do skladovacích zásobníkov H 203 A - E. 

      Zmes pár kyseliny dusičnej, kysličníkov dusíka a vzduchu z beliacej kolóny o teplote cca 80 °C sa ochladzuje v kondenzátore E 108 A,B  a v chladiči E 109 A,B na teplotu. Pri tomto ochladení ešte hlavné množstvo kyseliny dusičnej v plynoch skondenzuje a steká späť do beliacej kolóny a ostatný odpadný plyn sa vedie cez plynovú pračku C 124 do stupňa absorpcie.

     71%-ná kyselina sírová odpadajúca pri koncentrovaní kyseliny dusičnej sa zo zásobníka H 135 A čerpá čerpadlami P 136 A,B do cirkulačného okruhu čerpadla P 114 A a spolu s cirkulujúcou kyselinou sirovou sa vedie do varáka E 111 A, kde sa ohrieva pomocou vysokotlakej pary.  Z varáka E 111 A sa kyselina vedie do uvoľňovacej nádoby H 112 A. V uvoľňovacej nádobe pri vstupe dochádza k odpareniu vody z kyseliny. V tomto prvom stupni sa kyselina takto zakoncentruje na 80% a odteká z uvoľňovacej nádoby do predlohy H 113 A, kde sa ešte oddelia zbytkové plyny. Z predlohy sa väčšia časť kyseliny nasáva čerpadlom P 114 A do cirkulačného okruhu I. stupňa a časť kyseliny odteká prepadom z predlohy H 113 A do cirkulačného okruhu čerpadla P 114 B pod predlohou H 113 B do II. stupňa koncentrácie. V tomto druhom stupni sa cca 80%-ná kyselina sírová zakoncentrováva na 85%. Z uvoľňovacej nádoby sa vedie do predlohy H 113 B odkiaľ sa znova väčšia časť kyseliny nasáva do cirkulačného okruhu čerpadla P 114 B a druhá časť sa vedie o teplote 162 °C prepadom do chladičov E 115 A,B, kde sa ochladzuje na teplotu 55 - 120 °C a steká samospádom do zásobníka H 135 B.

     Prehriate štiavne pary, ktoré vznikajúce v uvoľňovacích nádobách H 112 A,B prúdia
skleneným potrubím do vstrekovacích chladičov E 121 A,B. V potrubí za uvoľňovacími nádobami sa oddelia od štiavnych pár strhnuté kvapky kyseliny sírovej, ktorá sa potom vracia späť do predlohy H 113. Vo vstrekovacích chladičoch sa štiavne pary ochladia vstrekovaním kondenzátu z predlôh H 119 A,B a dekarbonizovanej vody na kondenzačnú teplotu. .

 Po ochladení vo vstrekovacích chladičoch sú štiavne pary vedené do kondenzátorov E 117 a E 118, kde dochádza k samotnej kondenzácii pár a kondenzát steká samospádom do predlôh H 119 A,B. V predlohách H 119 sa zachytáva jednak kondenzát získaný kondenzáciou štiavnych pár ako aj odpadná voda z vodokružných vývev J 122. Časť tohto kondenzátu sa používa na vstrekovanie do chladičov E 121 A,B kde sa čerpá čerpadlami P 120 A,B a zbytok odteká prepadom do kyslej nádrže  odpadných vôd.

Celá koncentrácia kyseliny sírovej, t.j. odparovanie vody zo 71%-nej kyseliny prebieha za vysokého vákua. Potrebné vákuum  vytvárajú vodokružné vývevy J 122 A,B,C. Vodokružné vývevy sú chladené dekarbonizovanou vodou.

 Zakoncentrovaná kyselina sírová 85%-ná sa skladuje v zásobníku H 135 Bo teplote 50-12O°C a odtiaľ sa prečerpáva čerpadlami P 137 A,B do stupňa koncentrácie kyseliny dusičnej.

Nitrózne plyny z chladiča E 109 A,B prúdia do plynovej pračky C 124, kde sú skrápané vstupujúcou 50%-nou kyselinou dusičnou, v ktorej sa zachytia zbytkové podiely kyseliny dusičnej z nitróznych plynov a spolu so vstupujúcou kyselinou stekajú do predlohy H 125.

 Nitrózne plyny o teplote cca 35°C sú ďalej z plynovej pračky nasávané a stláčané kvapalinovým prstencovým kompresorom K 128 A,B. Z kompresora sú tlačené cez predlohu kompresora H 129 do spodnej časti absorpčnej kolóny C 127. Tlak nitróznych plynov po stlačení za kompresormi je 352 kPa.

Na zabezpečenie funkcie absorpčnej kolóny sa cez prietokomer FI 073 privádza stály minimálny prúd vzduchu o tlaku O,5 MPa.

Vznikajúce absorpčné teplo sa odvádza chladením kvapaliny na jednotlivých etážach. Horných 6 etáži je chladených soľankou na teplotu 25 C a spodná časť 10 etáži je chladená chladiacou vodou na teplotu od 30 do 4O °C. Teploty sú sledované miestne.

Zbytkový plyn po prechode absorpčnou kolónou C 127 sa uvoľňuje cez injektor J 131, pričom sa zrieďuje okolitým vzduchom tak, aby obsah kysličníkov dusíka neprekročil hodnotu 200 ppm.

Absorpciou získaná kyselina dusičná 50%-ná sa odvádza z päty absorpčnej kolóny o teplote 40 °C a hustote 1290 kg/m3. Táto kyselina sa vedie spolu s cirkulujúcou kyselinou z predlohy H 129 do chladiča E 130, kde sa ochladí na teplotu cca 30 °C a používa sa na odvádzanie kompresného tepla z kompresorov K 128 A,B. Po prechode kompresormi je kyselina vedená do predlohy kompresora a odtiaľ je cez prepad odvádzaná samospádom do skladovacích zásobníkov H 202 A - E.

NEUTRALIZÁCIA ODPADOVÝCH VÔD.

Do kyslej nádrže odpadných vôd sú zvedené odpadné vody z vývev J 122A,B,C spolu s kondenzátom z predlôh H 119 A,B, ďalej odpadné vody z jednotlivých podlaží výrobnej časti koncentrácie kyselín, odpadné vody z laboratória a zo skladovacieho hospodárstva.

 Pre likvidáciu odpadných vôd sú navrhnuté dve varianty:

1. kyslé odpadné vody sú z kyslej nádrže prečerpané do druhej  časti nádrže čerpadlami P 140 A,B a odtiaľ sa priamo čerpajú  čerpadlami P 146 A,B do zberného centra OŽP I.

2. je zabezpečená možnosť neutralizácie kyslých odpadných vôd  priamo vo výrobni koncentrácie kyselín.

 V tomto prípade sú odpadné vody prečerpávané čerpadlom P 140 do neutralizačnej nádrže A 138. 

V neutralizačnej nádrži sa kyslé odpadné vody neutralizujú pridávaním 40%-ného roztoku NaOH. 

 Zneutralizované odpadné vody pretekajú do druhej časti neutralizačnej nádrže, z ktorej sa prepadom vedú do nádrže odpadných vôd. pH v tejto druhej časti neutralizačnej nádrže je sledované pomocou obvodu pHISA 188, ktorým sú ovládané ventily pHSV 188 A,B. Ak pH odpadných vôd v druhej časti neutralizačnej nádrže nie je vyhovujúce otvorí sa ventil pHSV 188 B a odpadné vody sa vedú späť do kyslej jímky. Pri vyhovujúcom pH sa otvorí ventil pHSV 188 A a odpadné vody sa vedú do nádrže
neutralizovaných odpadných vôd, odkiaľ sú čerpadlami P 146 A,B prečerpávané do zberného centra OŽP I.

 Na skladovanie roztoku NaOH slúži zásobník H 142 objemu 4,4 m3, z ktorého sa NaOH doplňuje do predlohy H 139 čerpadlom P 141. Hladina v predlohe H 139 je sledovaná pomocou obvodu LIA 189. Hladina v H 142 je meraná miestne. Prípadný únik NaoH je zachytený v zbernej nádrži  odpadových vôd, ktorá má objem 45 m3.

     Tento prevádzkový súbor má nevýrobný charakter. Zabezpečuje výrobu chladiacej cirkulačnej vody 25 °C pre potreby technol.
 Výrobu chladiacej vody zabezpečuje 5 mikroveží (+ jedna ako rezerva).Cirkulačná chladiaca voda z mikroveží Z 302 sa dopravuje k jednotlivým aparátom pomocou cirkulačných čerpadiel P 305 A,B,C.

Do výtlaku týchto čerpadiel je zaradená nádrž Z 306 na vyrovnanie tlakových nárazov pomocou tlakového vzduchu.

 Oteplená voda zo sklenených aparátov sa odvádza do odvzdušneného zásobníka H 304, čím je vytvorená ochrana proti prekročeniu tlaku v týchto aparátoch. Ďalej sa oteplená voda zo zásobníku H 304 prečerpáva čerpadlami P 303 A,B,C na chladiace mikroveže. Do výtlaku týchto čerpadiel je privedená ďalšia vetva, tj. oteplená voda z nerezových aparátov (E 117, 118, 130 a C 127).

Prídavná voda na hradenie odparov a strát sa odoberá z rozvodu dekarbonizovanej vody v závislosti od hladiny vo vaniach mikroveží.

Zrieďovanie koncentrovanej kyseliny sírovej prebieha v náplňovej zmiešavacej kolóne C 132 miešaním koncentrovanej kyseliny sírovej a kondenzátu.

 Na hlavu zmiešavacej kolóny C 132 sa privádza cirkulačná 85 % H2SO4 pomocou cirkulačných čerpadiel P 134 A,B. Na výtlaku čerpadiel je miestne sledovaný prietok a tlak kyseliny.

Do hornej časti zmiešavacej kolóny C 132 je ďalej privádzaný kondenzát Koncentrovaná 94 % H2SO4 je privádzaná zo skladovacích zásobníkov čerpadlami P 204 A,B do stredu zmiešavacej kolóny o konštantnom prietoku.

Zriedená kyselina sírová odchádzajúca z dna zmiešavacej kolóny o teplote 80 °C je vedená do chladiča E 133 A, kde sa ochladí na teplotu 40 °C. Po ochladení sa rozdelí na dva prúdy. Prvý prúd je čerpaný cirkulačným čerpadlom P 134 A,B  na hlavu zmiešavacej kolóny a druhý prúd je cez chladič E 133 B odvádzaný do skladovacích zásobníkov H 201 A,B alebo podľa potreby do zásobníkov H 135 A,B. Teplota kyseliny na výstupe je 25 °C.
Bloková schéma

Príl. č. B 3.1.1
Zoznam aparátov

Príl. č. B 3.1.2
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3.2.1

3.2.2


Sklad kyselín

Potrubné mosty
1 200 m3


Sklad kyselín tvorí dvanásť samostatných zásobníkov. Päť z  materiálu TR 17 pre skladovanie zriedenej kyseliny dusičnej každý o objeme 100 m3 spolu 500 m3 , päť z materiálu hliník pre skladovanie koncentrovanej kyseliny dusičnej taktiež o objeme 100 m3  spolu 500 m3, jeden z materiálu tr. 11 pre skladovanie koncentrovanej kyseliny sírovej o objeme 100 m3 a jeden tr. 11 s výmurovkou pre skladovanie 70 %-nej kyseliny sírovej o objeme 100 m3.

Všetky zásobníky sú uložené v samostatnej ochrannej jímke. Sklad je konštruovaný ako monolitický železobetónový prístrešok, pod ktorým sú umiestnené nádrže. Nádrže sú umiestnené na monolitických základoch. Záchytná vaňa po obvode je ohraničená betónovým múrikom výšky 70 cm. Základy zásobníkov, podlaha, múrik, dažďové zvody sú chránené kyselinovzdornou dlažbou. Ochranná nádrž  zadrží 550 m3. Posledná skúška tesnosti bola robená v roku 2002. Dýchanie zásobníkov je zabezpečené cez absorpciu nitróznych plynov.  

Hydroxid sódny sa v skladovom hospodárstve neskladuje.

Meranie hladín na zásobníkoch je vizualizované na riadiacom paneli KKD. 

Prípadné úniky kyselín sú zachytené v nádrži odkiaľ je možnosť ich prečerpania späť do zásobníka alebo v prípade potreby odpadové vody po likvidácii sa zo záchytnej nádrži prečerpajú do nádrže odpadových vôd pri hlavnom technologickom objekte, kde je možná následná neutralizácia. Odtiaľ sú prečerpávané potrubnou trasou do zberného centra č. 1 a  na ČKOV.
Situácia a prepojenie potrubných trás na mostoch e popísaná v časti  B 1.4.   

Všetky médiá spracovávané vo výrobni KKD sú tekuté a  z  toho dôvodu je ich doprava zabezpečovaná potrubnými trasami. Ich kontrola je vykonávaná obsluhou pri pochôdzkovej činnosti a prípadné netesnosti sú odstraňované okamžite operatívnou  údržbou.
Prípadné havarijné stavy

a ich likvidácia je popísaná v Havarijnom predpise pre likvidáciu odpadových vôd koncentrácie kyselín



3.3
Názov ostatných súvisiacich činnosti
Väzba na technol. uzly
Charakteristika a opis činnosti
Odkaz na blok. schému v prílohe č.

P. č.





3.3.1

3.3.2


Stáčacia a plniaca rampa

Plniaca rampa pre autocisterny
Manipulácia so surovinami a tovarom 

Manipulácia s tovarom 
Stáčacia a plniaca rampa je umiestnená na koľajišti  č. 33  a pozostáva zo záchytnej vane,  4  stáčacích a plniacich  miest, potrubných trás, čerpadiel a prístrešku.  Celá manipulačná plocha a záchytná nádrž sú vyložené kyselinovzdornou výmurovkou. Posledná skúška tesnosti bola v roku 2002. Stočené kyseliny zo železničných cisterien sú prečerpávané potrubným mostom KKD do príslušných zásobníkov. To isté a po tých istých potrubných mostoch a trasách sú plnené kyseliny do železničných cisterien.

Záchytná vaňa má objem  49 m3.

Prípadné úniky sú zachytené vo vani a postupne prečerpávané buď do nádrže odpadových vôd pri HTO alebo cez zberné centrum č. 6 do zberného centra č.1 a na ČKOV

Plniaca rampa je umiestnená  nad záchytnou kyselinovzdornou plniacou nádržou, ktorá je odkanalizovaná do nádrže pod skladovacími zásobníkmi viď. kap. 3.2.1. Tým je daný aj postup likvidácie prípadných únikov kyselín pri plnení. Koncentrovaná  a zriedená kyselina dusičná sú plnené samostatnými trasami po potrubnom moste  KKD.


4.
Bloková schéma a materiálová bilancia prevádzky v členení na jednotlivé technologické uzly 

4.1
Názov blokovej schémy
Slovný opis
Príloha č.

P. č.




4.1.1
Bloková schéma výroby  KKD
Stručný opis technológie je uvedený v kap. 3.1
Príl. č. B 3.1.1

4.2
Názov materiálovej bilancie
Slovný opis
Príloha č.

P. č.




4.2.1
Materiálová bilancia výrobne KKD.
Materiálová bilancia  je uvedená na hodinovú  výrobu  3,553  t   98,5 %-nej kyseliny dusičnej
Príl. č. B 4.2.1

5.
Dokumentácia k prevádzkovaniu prevádzky
P. č.
Vypracovaná v zmysle zákona
Príloha č.

5.1

5.2

5.3

5.4

5.5
Technologický regelement pre koncentráciu kyselín 60/96

Prevádzkový poriadok  zo dňa 01.08.2004

Súbor TPP a TOO na ochranu ovzdušia   ev. č.  12/09/2000

Bezpečnostný predpis pre výrobňu koncentrácie kyselín ev.č. 1000-16/2004

Plán opatrení pre prípad havarijného zhoršenia kvality odpadných vôd 
Príl. č. B 5.3



C
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok  a energií, ktoré sa v prevádzke používajú alebo vyrábajú 

1.
Suroviny, pomocné materiály a ďalšie látky, ktoré sa v prevádzke používajú 
1.1
Zoznam surovín, pomocných materiálov a ďalších látok 

P. č.
Prevádzka
Surovina, pomocný materiál
Opis  a vlastností
CAS
Ročná spotreba (t)
Množstvo využité ako výrobok za rok (%)

1.1

1.2.

1.3.


koncentrovanej kyseliny dusičnej


Kyselina dusičná 50 %-ná

Kyselina sírová 94 %-ná

Hydroxid sódny


Kyselina dusičná je silná anorganická kyselina, bezfarebná, slabo žltá až hnedá kvapalina ostrého zápachu. Pôsobením svetla a tepla uvoľňuje kysličníky dusíka. Je silná žieravina a leptavý účinok majú aj jej výpary.

 Neobmedzene miešateľná s vodou. Skladuje sa v oceľových    zásobníkoch opatrených havarijnou záchytnou vaňou 

 Na ľudský organizmus pôsobí dvojakým spôsobom:

-  pri priamom styku s pokožkou spôsobuje popáleniny až tretieho stupňa. V prípade zasiahnutia väčšej časti tela môže spôsobiť aj smrť. Veľmi nebezpečné je zasiahnutie očí, pričom veľmi ľahko môže zapríčiniť stratu zraku. Popáleniny sú spôsobené tým, že kyselina dusičná zráža bielkoviny a odoberá vodu pokožke. Pôsobí na zuby a leptá sklovinu, leptá sliznicu úst a tiež môže spôsobiť katar očných spojiviek.

-  vdychovanie pár a oxidov dusíka je škodlivé už v malých koncentráciách. Má za následok podráždenie dýchacích orgánov, kašeľ, dušnosť, modranie pokožky. Najväčšia dovolená koncentrácia oxidov dusíka prepočítaná na N2O5 je 0,010 mg/l. Stále vdychovanie vzduchu s malým obsahom oxidov dusíka  môže viesť k chudokrvnosti, chronickým bronchitídam a zápalu pľúc. Pri nadýchaní pri vyšších koncentráciách dostavuje sa bolesť na prsiach , dráždivý kašeľ a bolesť hlavy. Na vzduchu potom dochádza k  zlepšeniu stavu, ale po niekoľkohodinovej  latencii ( 5 až 72 hodín) dochádza k  rýchlemu zhoršeniu zdravotného stavu až k edému pľúc. Každá bolesť hlavy a dýchacie problémy po expozícii naznamenajú hneď edém pľúc. Môžu byť vyvolané tiež strachom.  Preto v takýchto prípadoch je vždy nutné lekárske vyšetrenie. Pri inom druhu otráv sa vedľa dušnosti objavuje i slabosť, zvracanie, strata vedomia prípadne môže dôjsť až k smrti. Tu sa usudzuje na celkový účinok tvorby methemoglobínu pôsobením nitritov v krvi. Tiež sa to vysvetľuje šokom a zastavením dychu. 

Kyselina sírová je bezfarebná olejovitá kvapalina, môže byť zakalená prítomnosťou nečistôt. Je hygroskopická a s vodou sa zrieďuje za veľkého vývinu tepla. Je silná anorganická kyselina, ktorá rozrušuje organické látky – spaľuje ich.  Leptá pokožku a sliznice a silne viaže vodu z organických zlúčenín..  Pri teplote nad 50 oC sa uvoľňuje oxid siričitý. Na ľudský organizmus pôsobí dvojakým spôsobom:

-  vo forme jemnej hmly a oxidu sírového, ktoré silne dráždia oči a dýchacie cesty. Vyvoláva popáleniny a zápaly. V ťažkých prípadoch ( pri nadýchaní veľkého množstva) môže postihnutý onemocnieť na zápal pľúc. Tiež v tejto forme pôsobí na sliznicu úst, ktorú poleptáva a nakoniec privedie k atrofii. Najnižšia prípustná koncentrácia oxidu sírového je 0,002 mg/l vzduchu. 

priamym stykom kyseliny s pokožkou sú spôsobené popáleniny, v niektorých prípadoch až tretieho stupňa. Popáleniny sú spôsobené tým, že kyselina sírová zráža bielkoviny a odoberá pokožke vodu. Pri práci so zriedenou kyselinou sa
-  stáva pokožka suchá a lámavá. Inokedy vzniká veľká potivosť na dlaniach, až zápal kože. Koncentrovaná kyselina rýchlo preniká do hĺbky tkanivá, ktoré zbelie a následne zhnedne. Poškodenie sa prejavuje hlbokým vredom, ktorý sa hojí jazvou. Pri veľmi vážnych poraneniach s kyselinou sírovou môže nastať až smrť. Veľmi nebezpečné je zasiahnutie očí.

Používa sa 42 %-ný roztok. Je to bezfarebná slabo zakalená kvapalina vo vyšších koncentráciách medovitej konzistencie, bez zápachu, neobmedzene riediteľná vodou za vývinu tepla. Pri kontekte s ľahkými kovmi/hliník, zinok/ môže tviriť vodík, čím vzniká nebezpečenstvo vzniku výbušnej zmesi. S am=onnymi soľami reaguje za vzniku amoniaku Celkový charakter účinku na ľudský organizmus – účinok na kožu.

 Hydroxid sodný leptá tkanivo, alebo rozpúšťa bielkoviny za vzniku alkalických albuminátov. Akonáhle sa jeho roztok, alebo prach dostane  na kožu a na sliznicu, spôsobuje silné poleptanie. Následkom účinku hydroxidu sodného na bielkoviny tvorí sa mäkký povlak, ktorý nebráni unikaniu hydroxidu sodného do hlbších tkanív. Pôsobenie roztoku je tým silnejšie, čím je roztok koncentrovanejší a čím je vyššia jeho teplota. Pri inhalácii hmly obsahujúcej NaOH a vodu dochádza k dráždeniu slizníc pri koncentrácii 1 mg/m3.

Účinok na oči – i najmenšie množstvo NaOH, ktoré by sa dostalo do očí je nebezpečné. Nezostáva v tomto prípade len  u poškodenia povrchových časti oči, pretože hydroxid rýchle preniká do hĺbky a postihuje aj ďalšie časti oka /napr. dúhovku/. Môže nastať až úplné oslepnutie.

Iné pomocné látky ako mazivá a oleje na prevádzke nie sú skladované. Pracovníci údržby zabezpečujú pravidelné mazanie a doplňovanie točivých strojov. Prípadné malé úniky sú likvidované priamo na mieste vzniku predpísaným spôsobom.
76-97-37-2

76-64-93-9
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viď. materiál. bilancia 

Príl. č. B 4.2.1


1.2
Voda používaná na výrobné a prevádzkové účely 

1.2.1
Zdroj vody
Využitie v prevádzke
Spotreba technologickej a úžitkovej vody

P. č.


Ø (l.s-1)
Max  (l.s-1)
m 3.deň-1
m 3 .rok-1
Merná spotreba na jednotku výrobku (jedn.)
% využitia vo výrobku

1.2.1.1

1.2.1.2


Energetika, s.r.o.

Energetika, s.r.o.


TECHNOLOGICKÁ voda pre chladenie vývev

DEKARBONIZOVANÁ voda pre chladiacu stanicu a absorpciu
1,3

1,5
1,7

2,3


150

200
37 500

50 000
1,5

m3/t

2,0

m3/t 
95 %

98 %



1.2.2
Opis zdroja,  povrchových, podzemných vôd, sekundárnych vôd, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

P. č.



Zdrojom DEKARBONIZOVANEJ vody  je chemická úpravňa vody závodu Energetika s.r.o. 

Parametre     tvrdosť                 max.     .........2,5  mg/l

                     pH                        9,0  – 11,0

upraviť

Zdrojom TECHNOLOGICKEJ vody  je chemická úpravňa vody závodu Energetika s.r.o. 

Parametre     tvrdosť                 max.    ...........5,0 mg/l

                     pH                        7,5 – 8,0 



1.2.3
Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovanie


Dodávky uvedených vôd sú zabezpečené potrubnými trasami, odkanalizovanie prevádzky je cez zberné centrum č.1  na ČOV.

1.3
Voda používaná na pitné a sociálne účely 

1.3.1
Zdroj pitnej vody
Využitie v prevádzke
Spotreba pitnej vody

P. č.


( (l.s-1)
Max. 

(l.s-1)
m3.deň -1
m3.rok –1


1.3.1


Energetika, s.r.o.


Pitná voda pre sociálne účely
1,05
2
3,8
1 400

1.3.2
Opis zdroja vody, kvalita odoberaných vôd, úprava vody

1.3.2


Pitná voda je pre potreby prevádzky koncentrácie kyselín. dodávaná na základe zmluvy medzi spoločnosťami Energetika a Hnojivá a.s..  Surová riečna voda sa po mechanickom čistení chemicky dezinfikuje a následne je rozvádzaná cez potrubnú sieť v skupine Chemko, a.s.   



1.3.3
Opis riešenia zásobovania vodou a odkanalizovania

1.3.3
Prívod pitnej vody je samostatným potrubím s meraním množstva do budovy RKK. Odkanalizovanie je do zberného centra RKK.

2.
Výrobky  a medziprodukty, ktoré sa v prevádzke vyrábajú
2.1
Výrobky alebo skupiny určených výrobkov

P. č.
Prevádzka
Výrobok alebo  určený výrobok
Opis výrobku alebo určeného výrobku
CAS
Výroba (t.rok-1)

2.1.1
KKD
Kyselina dusičná 98,5 %-ná
Kyselina dusičná je silná anorganická kyselina, bezfarebná, slabo žltá až hnedá kvapalina ostrého zápachu. Pôsobením svetla a tepla uvoľňuje kysličníky dusíka. Je silná žieravina a leptavý účinok majú aj jej výpary.

 Neobmedzene miešateľná s vodou. Skladuje sa v oceľových    zásobníkoch opatrených havarijnou záchytnou vaňou 

 Na ľudský organizmus pôsobí dvojakým spôsobom:

     Pri priamom styku s pokožkou spôsobuje popáleniny až tretieho stupňa. V prípade zasiahnutia väčšej časti tela môže spôsobiť aj smrť. Veľmi nebezpečné je zasiahnutie očí, pričom veľmi ľahko môže zapríčiniť stratu zraku. Popáleniny sú spôsobené tým, že kyselina dusičná zráža bielkoviny a odoberá vodu pokožke. Pôsobí na zuby a leptá sklovinu, leptá sliznicu úst a tiež môže spôsobiť katar očných spojiviek.

     Vdychovanie pár a oxidov dusíka je škodlivé už v malých koncentráciách. Má za následok podráždenie dýchacích orgánov, kašeľ, dušnosť, modranie pokožky. Najväčšia dovolená koncentrácia oxidov dusíka prepočítaná na N2O5 je 0,010 mg/l. Stále vdychovanie vzduchu s malým obsahom oxidov dusíka  môže viesť k chudokrvnosti, chronickým bronchitídam a zápalu pľúc. Pri nadýchaní pri vyšších koncentráciách dostavuje sa bolesť na prsiach , dráždivý kašeľ a bolesť hlavy. Na vzduchu potom dochádza k  zlepšeniu stavu, ale po niekoľkohodinovej  latencii ( 5 až 72 hodín) dochádza k  rýchlemu zhoršeniu zdravotného stavu až k edému pľúc. Každá bolesť hlavy a dýchacie problémy po expozícii naznamenajú hneď edém pľúc. Môžu byť vyvolané tiež strachom.  Preto v takýchto prípadoch je vždy nutné lekárske vyšetrenie. Pri inom druhu otráv sa vedľa dušnosti objavuje i slabosť, zvracanie, strata vedomia prípadne môže dôjsť až k smrti. Tu sa usudzuje na celkový účinok tvorby methemoglobínu pôsobením nitritov v krvi. Tiež sa to vysvetľuje šokom a zastavením dychu. 

 
76-97-37-2


25 000

2.2. 
Medziprodukty 

P. č.
Prevádzka
                                       

Názov  medziproduktu
Opis medziproduktu
CAS
Výroba za rok  (t/rok)
Množstvo využité ako výrobok  (%)

.

Kyselina sírová 70 – 80 %-ná
Kyselina sírová je bezfarebná olejovitá kvapalina, môže byť zakalená prítomnosťou nečistôt. Je hygroskopická a s vodou sa zrieďuje za veľkého vývinu tepla. Je silná anorganická kyselina, ktorá rozrušuje organické látky – spaľuje ich.  Leptá pokožku a sliznice a silne viaže vodu z organických zlúčenín..  Pri teplote nad 50 oC sa uvoľňuje oxid siričitý. Na ľudský organizmus pôsobí dvojakým spôsobom:

-  vo forme jemnej hmly a oxidu sírového, ktoré silne dráždia oči a dýchacie cesty. Vyvoláva popáleniny a zápaly. V ťažkých prípadoch ( pri nadýchaní veľkého množstva) môže postihnutý onemocnieť na zápal pľúc. Tiež v tejto forme pôsobí na sliznicu úst, ktorú poleptáva a nakoniec privedie k atrofii. Najnižšia prípustná koncentrácia oxidu sírového je 0,002 mg/l vzduchu. 

-  priamym stykom kyseliny s pokožkou sú spôsobené popáleniny, v niektorých prípadoch až tretieho stupňa. Popáleniny sú spôsobené tým, že kyselina sírová zráža bielkoviny a odoberá pokožke vodu. Pri práci so zriedenou kyselinou sa stáva pokožka suchá a lámavá. Inokedy vzniká veľká potivosť na dlaniach, až zápal kože. Koncentrovaná kyselina rýchlo preniká do hĺbky tkanivá, ktoré zbelie a následne zhnedne. Poškodenie sa prejavuje hlbokým vredom, ktorý sa hojí jazvou. Pri veľmi vážnych poraneniach s kyselinou sírovou môže nastať až smrť. Veľmi nebezpečné je zasiahnutie očí.



X
0

3.
Energie v prevádzke používané alebo vyrábané

3.1.
Vstupy  energie a palív

3.1.1
Vstupy energie a palív
Ročná spotreba/

množstvo (jedn.)
Výhrevnosť

(GJ.jedn.-1)
Prepočet na GJ







3.1.2
Zemný plyn 
                0

0

3.1.3
Hnedé uhlie
0

0

3.1.4
Čierne uhlie
0

0

3.1.5
Koks
0

0

3.1.6
Iné pevné palivá
0

0

3.1.7
VOŤ
0

0

3.1.8
VOĽ
0

0

3.1.9
Nafta na kúrenie
0

0

3.1.10
Iné plyny 
0

0

3.1.11
Nafta pre dopravu
0

0

3.1.12.
Druhotná energia
0

0

3.1.13
Obnoviteľné zdroje
0

0

3.1.14
Nákup el. energie
2,5 103   MWh

8,997 103 

3.1.15
Nákup tepla
165 500 GJ

165 103

3.1.16
Iné palivá 
0

0

3.1.17
Celkový vstup energie  a palív v GJ 
0

165 500

3.2
 Vlastná výroba energií z palív

3.2.1
Inštalovaný elektrický výkon celkom v MWel
0

3.2.2
Inštalovaný tepelný výkon v MWtep
0

3.2.3
Výroba elektriny  v MWh a v GJ
0

3.2.4
Výroba tepla  v GJ
0

3.2.5
Výroba chladu  v GJ 
0

3.2.6
Predaj vyrobeného tepla  v GJ
0

3.2.7
Predaj vyrobenej elektriny v MWh a v GJ
0

3.3
Opis všetkých spotrebičov energií

P. č.
Označenie, 

názov a technický 

opis spotrebičov
Ročná spotreba energie
Skutočná energetická účinnosť spotrebičov
Cieľová  energetická účinnosť spotrebičov

3.3.1

3.3.2

3.3.3


E 102 A,B – varák

E 106 A,B –  varák kolóny

E 111 A,B - varák 

 olóny


 43 875 GJ

 16 750 GJ

102 375 GJ


95 %

99 %

95 %


95 %

99 %

95 %



3.4
Využitie energií

3.4.1
Celkový nákup  a výroba energie v GJ
0

3.4.2
Celkový predaj energie v GJ 
0



3.4.3
Celková spotreba energie v GJ (para)
163 000

3.4.4
Celková spotreba energie na vykurovanie a TUV v GJ
    2 000

3.4.5
Celková spotreba energie na výrobu chladu 
                                      500

3.4.6
Celková spotreba energie na výrobu tlakového vzduchu
0

3.4.7
Celková spotreba energie na technologické  a súvisiace procesy v GJ
165 500

3.5
Merná spotreba  energie 

P. č.
Výrobok
Jedn.
Merná spotreba energie na jednotku výrobku




Elektrická energia
Teplo GJ.jedn-1
GJ. jedn-1  spolu




kWh. jedn-1
GJ. jedn-1



3.5.1
Koncentrovaná kys. dusičná
t
100
0,359
6,5
6,859

D
Opis miest prevádzky, v ktorých vznikajú emisie a údaje o predpokladaných množstvách a druhoch emisií do jednotlivých zložiek životného prostredia spolu s opisom významných účinkov emisií a ďalších vplyvov na životné prostredie a na zdravie ľudí

1.
Znečisťovanie ovzdušia

1.1.
Zoznam zdrojov a emisií do ovzdušia vrátane zapáchajúcich látok a spôsob zachytávania emisií

P. č.
Zdroj emisií, spôsob zachytávania emisií
Emitovaná látka,  

a jej vlastnosti
Údaje o emisiách




mg.m-3
kg.h-1
OU.m-3
t.rok-1
Merná produkcia na jednotku 

kg/t KKD


Koncentrácia kyselín
Oxidy dusíka
300
0,03
–
0,24
0,086

1.2
Zoznam miest vypúšťania emisií do ovzdušia pre jednotlivé  zdroje emisií

P. č.
Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
Názov a typ vypúšťania emisií
Napojené zdroje emisií
Priemer bodového alebo plocha plošného miesta vypúšťania
Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
Výška vypúšťania (m)
Objemový prietok

(mn,s,3.s-1)


Teplota emisií

(oC)

1.2.1

1.2.2
Koncentrácia kyselín

Sklad kyselín


odplyn

odplyn
Absorpcia KKD

zásobníky
210 mm

205 mm
X

X
25

10
100


20

20

2.
 Znečisťovanie povrchových vôd 
2.1.
 Recipienty odpadových vôd

2.1.1
Názov vodného toku
Ondava – nepriamo cez ČOV (CHEMKO, a.s.)

Laborec – nepriamo cez ČOV (CHEMKO, a.s.)

2.1.2
Číslo hydrologického povodia
Č. 4-30-08-107

Č. 4-30-09-013

2.1.3
 Riečny kilometer  
43,2

53,9

2.1.4
Ukazovatele stavu vody v toku a jeho znečistenia *
                        CHSKCr         NO3-         NO2-          NH4+

Ondava       400 mg/l        180 mg/l    30 mg/l      45 mg/l

Laborec         75 mg/l         50 mg/l      5 mg/l      10 mg/l 



* ukazovatele znečistenia vody pre jednotlivé recipienty sú platné pre skupinu Chemko, a.s na výusti z ČOV
2.2
 Produkované odpadové vody 

2.2.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd 

2.2.1.1
Zdroj odpadovej vody
Charakteristika odpadovej vody
Produkované množstvo  odpadovej vody

P. č.


( (l.s-1)
max.    (l.s-1)
m3/deň.
m3./rok
Merná prod. 


Technologický objekt KKD.
Odpadové vody vznikajú v technológii počas výroby, pri odstavovaní prevádzky z oplachov zariadenia. Kontaminované vody sú prečerpávané do zberného centra č. 1 a následne spracovávané v rámci ČKOV.
1,65
2
145
48 000


2.2.1.2
Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

     Odpadové vody vo výrobni KKD vznikajú v technologickom procese a tvoria ich  skondenzované vody z vákuových odpariek  H 112 A,B a vody z chladenia vývev J 122 A,B,C. Odpadové vody sú zachytávané v nádrži  odpadových vôd. Odtiaľ sú podľa pokynov ČKOV prečerpávané priamo kyslé vody do zberného centra 

č. 1, kde sú využívané na kyslý rozklad, alebo v prípade potreby neutralizované  priamo vo výrobni KKD v časti neutralizácie a následne prečerpávané do zberného centra č. 1, odťiaľ sú prečerpávané do ČKOV, kde sa zmiešavajú s vodami z celého areálu a.s. a sú čistené na požadované hodnoty, ktoré sú uvedené v nasledujúcej tabuľke.   

2.2.2 Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd

P. č.
Zdroj/producent odpadovej vody
Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
Pred čistením
Po čistení





Koncentrácia    (hmot. %)


Ročná emisia  (t)
Koncentrácia    (jedn.)

mg/l
Ročná emisia (t)
Merná produkcia na jednotku výrobku   (jedn)
Merná emisia na jednotku charakteristického parametra


Viď. 2.2.1 
Technol. objekt
% H2SO4 +HNO3
0,48
232
52
23,2
nesleduje sa
nesleduje sa

2.3
Odpadové vody preberané od iných pôvodcov

2.3.1
Zoznam preberaných odpadových vôd

2.3.1.1
Zdroj/producent odpadových vôd
Charakteristika

odpadových vôd
Prevzaté množstvo

P. č.


Q (l.s-1)
Qmax  (l.s-1)
m3.deň.-1
m3.rok-1


x
x
x
x
x
x

2.3.1.2
Opis spôsobu čistenia alebo znižovania množstva odpadových vôd, účinnosť čistenia


nie je

2.3.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia preberaných odpadových  vôd

P. č.
Zdroj/ producent odpadových vôd
Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
Pred čistením
Po čistení





Koncentrácia    (jedn.)
Ročná emisia  (t)
Koncentrácia    (jedn.)
Ročná emisia (t)
Merná produkcia na jednotku výrobku  (jedn)


nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je

2.4
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd do povrchových vôd  

P. č.
Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
Zemepisná šírka a dĺžka 
Zdroj / producent odpadovej vody


Recipient
Odpadové vody





Názov
Ukazovateľ  znečistenia
Objemový prietok   (l.s-1)

*1
Produkované množstvo   

( m3.rok-1 )

*2
Ukazovatele znečistenia

(t.rok-1)

*3


nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je

2.5
Vplyv vypúšťania na vodu a vodou viazaný ekosystém

P. č.
Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na vodné a na vodou viazané ekosystémy, ako i údaje o možnom ovplyvnení vodných útvarov a zdrojov, dobu trvania nakladania


Cieľové hodnoty v recipientoch podľa NV 491/2002 nie sú prekračované

2.6
Odpadové vody s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

2.6.1
Zoznam zdrojov odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie
2.6.1.1
Zdroj odpadovej vody
Charakteristika odpadovej vody
Produkované množstvo  odpadovej vody

P. č.


( (l.s-1)
max.    (l.s-1)
M3.deň.-1
m3.rok-1
Merná produkcia na jednotku výrobku


nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je

2.6.1.2
Podrobný opis zdroja odpadových vôd a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania

nie  je

2.6.2
 Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

P. č.
Zdroj /

producent odpadovej vody 
Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti 
   Pred čistením
 Po čistení





Koncentrácia    (jedn.)
Ročná emisia  (t)
Koncentrácia    (jedn.)
Ročná emisia (t)
Merná emisia na jednotku výrobku
Merná emisia na jednotku charakteristického parametra


nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je

2.6.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd s obsahom obzvlášť škodlivých látok vypúšťaných do verejnej kanalizácie

P. č.
Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
Zemepisná šírka a dĺžka / súradnicová sieť X-Y
Zdroj / producent odpadovej vody
Prevádzkovateľ (vlastník) verejnej kanalizácie
Odpadové vody






Produkované množstvo 

 (l.s-1, max l.s-1,

m3.deň-1,

m3.rok-1 )
Ukazovatele znečistenia 

(mg.l-1,

max mg.l-1,

kg.rok-1

t.rok-1)


nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je

  3.       Znečisťovanie pôdy a podzemných vôd 

3.1
Znečisťovanie  podzemných vôd 

3.1.1 
Zoznam zdrojov odpadových vôd vypúšťaných do podzemných vôd

3.1.1.1
Zdroj odpadovej vody do podzemných vôd
Charakteristika odpadovej vody do podzemných vôd
Produkované množstvo  odpadovej vody do podzemných vôd

P. č.


Qpriem

(l.s-1)
Qmax.    (l.s-1)
m3.deň.-1
M3.rok-1
Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)


nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je

3.1.1.2
Podrobný opis zdroja a spôsobu čistenia odpadových vôd, účinnosť čistenia, charakter vypúšťania


nie  je

3.1.2
Zoznam  ukazovateľov znečistenia odpadových  vôd vypúšťaných do podzemných vôd

P. č.
Zdroj odpadovej vody
Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
Pred čistením
Po čistení





Koncentrácia    (jedn.)
Ročná emisia  (t)
Koncentrácia    (jedn.)
Ročná emisia (t)
Merná produkcia na jednotku výrobku (jedn)


nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je

3.1.3
Zoznam miest vypúšťania odpadových vôd  do podzemných vôd (pôdy) 

3.1.3.1.


Identifikácia miesta vypúšťania podľa blokovej schémy
Zemepisná šírka a dĺžka /

súradnicová sieť X-Y
Zdroj / producent odpadovej vody
Kvalita podzemných vôd

v mieste vypúšťania
Odpadové vody






Produkované množstvo

(l.s-1

max l.s-1
m3.deň-1

m3.rok-1 )
Ukazovatele znečistenia

(mg.l-1
max mg.l-1,

kg.deň-1
t.rok-1)

P. č.








nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je

3.1.3.2.
Výsledok predchádzajúceho zisťovania stavu podzemných vôd v mieste vypúšťania odpadových vôd, spôsob súčasného  a predpokladaného využívania podzemnej vody

P. č.



nie  je

3.1.4
Vplyv vypúšťania na pôdu a pôdou viazaný ekosystém

P. č.
Nakladanie s odpadovými vodami a opis vplyvu vypúšťania odpadových vôd na pôdu a na pôdou viazané ekosystémy,  doba trvania nakladania


nie  je

3.2
 Znečisťovanie pôdy pri poľnohospodárskych činnostiach

3.2.1
 Zoznam materiálov aplikovaných do pôdy

P. č.
Druh materiálu aplikovaného do pôdy
Aplikované množstvo



t.rok-1
Merná produkcia (t. ha-1. rok-1 )


nie  je
nie  je
nie  je

3.2.2
Zoznam  ukazovateľov znečisťovania pôdy

P. č.
Aplikovaný materiál do pôdy
Ukazovateľ znečistenia a jeho vlastnosti
Koncentrácia

(jedn.)
Ročná emisia

(t)
Merná produkcia   

(t. ha-1. rok-1)


nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je

3.2.3
Vplyv aplikovaných materiálov na pôdu  a pôdou viazaný ekosystém

P. č.
Nakladanie s materiálmi a opis vplyvu na pôdu a pôdou viazané ekosystémy,  doba trvania nakladania


nie  je

3.3
Znečisťovanie podzemných vôd pri zaobchádzaní s nebezpečnými látkami a pri prevádzke skládky

P. č.
Označenie monitorovacieho objektu
Situovanie monitorovacieho objektu
Označenie sledovaného parametra
Hodnota sledovaného parametra
Jednotka
Použitá metóda


nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je

4.
Nakladanie s odpadmi

4.1
Zdroje a množstvá produkovaných odpadov

P. č.
Označenie odpadu
Miesto vzniku odpadu
Spôsob nakladania s odpadom
Fyz.  chem. vlastn. odpadu
Vyprodukované množstvo odpadu za rok (t)
Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
Miesto zneškodňovania / 

zhodnocovania odpadu
Odkaz na blok. schému v prílohe č.

4.1.1

4.1.2

4.1.3

4.1.4


Izolač. Materiál

150105 – O

Zmiešaný stavebný odpad 170107 - O

Sklo

200102 -O

Komunálny odpad

200301 -O
Technologický objekt

Laborat a technológia

  HTO
Skládka

Skládka

Skládka

Skládka

     0,5

0

0,2

9,5
0

      0

0

0


0,5

      0

0,2

9,5
Ekol. služby, s.r.o.

      X

Skládka –Pláne

Skládka – Pláne


4.2
Odpady a ich množstvá preberané od iných držiteľov

P. č.
Označenie odpadu
Spôsob nakladania s odpadom
Fyzikálne a chemické vlastnosti odpadu
Prebrané množstvo odpadu za rok (t)
Zhodnotené množstvo odpadu za rok (t)
Zneškodnené množstvo odpadu za rok (t)
Miesto zneškodňovania

/zhodnocovania odpadu
Odkaz na blok. schému v prílohe č.


nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je
nie  je

5.
Zdroje hluku

5.1
Zdroj hluku
Opis zdroja hluku

Hladina akustického výkonu LWA v dB

P. č.




1

2

3

4
          Vývevy J 122 A,B,C

         Čerpadlá P 303 A,B,C

         Čerpadlá P 305 A,B,C

         Kompresory K 128 A,B
Hluk motora

Hluk motora

Hluk motora

Hlik motora
LA Eq áh   85,6 dB /A/

5.2
Hodnoty ekvivalentných hladín A hluku LAeq  v dB v dotknutom území spôsobené prevádzkou

P. č.
Miesto merania
Denný čas
Nočný čas



Najvyššia prípustná
Nameraná (hodnotiaca)
Najvyššia prípustná
Nameraná (hodnotiaca)


nie  je

nie  je

nie  je

6.
Vibrácie

6.1
Zdroj vibrácií
Opis zdroja vibrácií
Hodnoty váženého  zrýchlenia vibrácií aweq,T  (ms-2)

P. č.





nie  je
nie  je
nie  je

6.2
Hodnoty váženého zrýchlenia vibrácií  v dotknutom území spôsobené prevádzkou  aweq,T (ms-2)



P. č.
Miesto merania
Denný čas
Nočný čas



Najvyššia prípustná
Nameraná (hodnotiaca)
Najvyššia prípustná
Nameraná (hodnotiaca)


nie  je

nie  je

nie  je

E
Opis miesta prevádzky a charakteristika stavu životného prostredia v tomto mieste 

1.
Grafické znázornenie stavu územia prevádzky a jej širšieho okolia

1.1.
Mapa lokality a širšie vzťahy 
P. č.
Názov mapy
Príl. č.


Strážske a okolie
E 1.1

2.
Charakteristika stavu životného prostredia dotknutého územia 
Charakteristika
Opis
Príl. č.

2.1
Klimatické podmienky a kvalita ovzdušia
Viď príloha
E 2.1

2.2
Opis chránených a citlivých oblastí
X


2.3
Opis krajiny
Výrobňa sa nachádza v terénnej rovinatej priehlbine v kontakte s mestom Strážske. Okolité terénne nerovnosti sú zalesnené listnatým a zmiešaným listnato ihličnatým porastom. Priame okolie podniku v smere na Brekov, Pusté Čemerné a Voľu je obhospodarované poľnohospodárskou výrobou - obilniny, krmoviny.

V najbližšom kruhovom okolí podniku sa nachádzajú nasledovné obce a dediny:  
  do 2 km sa nachádza mesto Strážske, 

  do 4,5 km sa nachádzajú obce: Pusté Čemerné, Pláne, Nižný Hrabovec,                 Kladzany, Tovarnianska Polianka, Hudcovce,                  Topoľovka, Brekov, Krivošťany. 

  do 7,5 km sa nachádzajú obce: Vôľa, Stankovce, Nacina Ves, Vybuchanec,                  Kyjov, Poša, Kučín, Hencovce, Majerovce, Sedliská, Továrne, Ondavské Matiašovce, Závadka, Jasenov,    Oreské, Staré. 




2.4
Geologický, hydrologický,  inžiniersko-geologický opis a geochemické podmienky miesta
Zo severovýchodnej časti vo vzdialenosti cca. 2,3 km preteká rieka Laborec v západnej časti závodu vo vzdialenosti cca.5 km preteká rieka Ondava. Za hranicou závodu vo vzdialenosti  250 m preteká v severnom smere Strážsky potok. Spod kopca Veľká Orlová vyteká bezmenný potok, ktorý preteká cez závod, v závode sa napája na Strážsky potok. Tento nemenovaný potok na druhej strane (západnej) je napojený na prívod vody z dvoch jazier - nádrží ktoré sa nachádzajú v oblasti pod Hájami.


Zdrojom vody pre areál je rieka Ondava, z ktorej je maximálny odber vody 500l.s-1.


2.5
Ostatné
nie  je


3.        Staré záťaže, realizované i plánované nápravné opatrenia
P. č.
Opis
Príl. č.


nie  je


F 
Opis a charakteristika používanej alebo navrhovanej technológie a ďalších techník na predchádzanie vzniku emisií, a ak to nie je možné, na obmedzenie emisií

1.
Používané technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)

1.1
Zložka životného prostredia
Ovzdušie

1.2
Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky
likvidácia oxidov dusíka - kap. B  3.1.3

1.3
Doba a stav realizácie technológie a techniky
V prevádzke od  11.1989

1.4
Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
Likvidácia oxidov dusíka

1.5
Účinnosť technológie a techniky
99,8 %

1.6
Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
nie  je

1.7
Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
Neuvažuje sa

2. 
Navrhované  technológie a techniky na predchádzanie vzniku emisií a obmedzenie emisií (koncové technológie)

2.1
Zložka životného prostredia
Ovzdušie

2.2
Všeobecná charakteristika a technický opis technológie a techniky 
Plnenie cisterien

2.3
Doba a stav realizácie technológie a techniky
Ukončenie akcie december 2005 



2.4
Stručné zdôvodnenie technológie a techniky
Zladenie požiadaviek s platnou legislatívou

2.6
Prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
Zníženie emisií 

2.7
Účinnosť technológie a techniky
80 %

2.8
Nakladanie so zachytenými emisiami alebo produkovaným zostatkovým znečistením
Odvedenie do absorpcie skladového hospodárstva

2.9
Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenej technológii a technike
0,5 mil. SKK

G 
Opis a charakteristika používaných alebo navrhovaných opatrení na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov vznikajúcich v prevádzke 

1.
Používané opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

1.1
Zložka životného prostredia
Odpady


1.2
Doba a stav realizácie opatrenia
od roku 1989


1.3
Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
nie  je


1.4
Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
nie  je


1.5
Účinnosť opatrenia
nie  je


1.6
Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
0


2.
Navrhované opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov, na zhodnocovanie alebo zneškodňovanie odpadov

2.1
Zložka životného prostredia
Odpady


2.2
Doba a stav realizácie opatrenia
nie  sú


2.3
Opis opatrenia na predchádzanie vzniku odpadov a na prednostné zhodnocovanie odpadov
nie  je


2.4
Zdôvodnenie opatrenia, prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
nie  je


2.5
Účinnosť opatrenia
nie  je


2.6
Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k uvedenému opatreniu
0


H      Opis a charakteristika používaných alebo pripravovaných opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného prostredia 

1.
Používaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia

1.1
Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
ovzdušie





1.2
Miesto vypúšťania emisií
Hlavný technologický objekt 

1.3
Lokalizácia merania / odberu vzoriek
Hlavný technologiický objekt

1.4
Spôsob merania / odberu vzoriek
Odber vzoriek do jednolitrových odmerných baniek

1.5
Frekvencia /merania odberu vzoriek
1 x za zmenu

1.6
Podmienky merania /odberu vzoriek


1.7
Sledované veličiny
NOx

1.8
Metóda merania /odberu vzoriek 
Odber vzoriek do jednolitrových odmerných baniek

1.9
Analytické metódy
titračne

1.10
Technické charakteristiky meradiel


1.11
Vlastné meranie /dodávateľ 


1.12
Miesto vykonania analýz / laboratórium
laboratórium

1.13
Autorizácia / akreditácia k meraniu


1.14
Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
Denné záznamy



1.15
Pripravované zmeny v monitorovaní
Automatický analyzátor 

2.
Používaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia

1.1
Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
odpadové vody





1.2
Miesto vypúšťania emisií
Hlavný technologický objekt 

1.3
Lokalizácia merania / odberu vzoriek
Hlavný technologiický objekt

1.4
Spôsob merania / odberu vzoriek
Odber vzoriek

1.5
Frekvencia /merania odberu vzoriek
4 x za zmenu prevádzka, 1 x za mesia laboratórium ČKOV

1.6
Podmienky merania /odberu vzoriek
chod čerpadla odpadových vôd

1.7
Sledované veličiny
celková kyslosť

1.8
Metóda merania /odberu vzoriek 
odber vzorky do vzorkovacej nádoby

1.9
Analytické metódy
titračne

1.10
Technické charakteristiky meradiel


1.11
Vlastné meranie /dodávateľ 
vlastné  meranie

1.12
Miesto vykonania analýz / laboratórium
laboratórium

1.13
Autorizácia / akreditácia k meraniu


1.14
Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
Denné záznamy v prevádzke a v laboratóriu MOK



1.15
Pripravované zmeny v monitorovaní
nie je

2.
Pripravovaný systém opatrení a technických zariadení na monitorovanie prevádzky a emisií do životného  prostredia

2.1
Zložka životného prostredia 

alebo sledovaná oblasť
NOx





2.2
Lokalizácia merania / odberu vzoriek
výstupný komín

2.3
Spôsob merania / odberu vzoriek
trvale

2.4
Frekvencia merania / odberu vzoriek


2.5
Podmienky merania / odberu vzoriek


2.6
Sledované veličiny
ppm NOx

2.7
Metóda merania / odberu vzoriek
analyzator

2.8
Analytické metódy


2.9
Technické charakteristiky meradiel


2.10
Vlastné meranie /dodávateľské 
vlastné meranie

2.11
Autorizácia / akreditácia k meraniu


2.12
Spôsob zaznamenávania, spracovania a ukladania údajov
1x za zmenu zápis

2.13
Stav realizácie opatrení a monitorovania
ukončenie 01/2005

2.14
Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k monitorovaniu
nie su

I
Rozbor porovnania prevádzky  s najlepšou dostupnou technikou 

1.
Porovnanie parametrov a  technologického a technického riešenia  prevádzky s najlepšou dostupnou technikou

Sledovaný parameter 

alebo riešenie
Hodnota parametra alebo riešenia prevádzky
Hodnota parametra alebo riešenie  pre najlepšiu dostupnú techniku
Zdôvodnenie  rozdielov /návrh opatrení a termín

1.1
Technologické alebo technické riešenie
Výroba konc. kys. dusčnej pomocou kys. sírovej
nie
nie je

1.2
 Parametre spotreby  surovín a materiálovej bilancie
Kys. dusičná            

Kys. sírová
nie je


nie je



1.3
Parametre spotreby vody
Voda dekarbo          

Voda  technol.
nie je

nie  je
nie je

nie  je

1.4
Parametre spotreby energií a energetickej účinnosti
Elektrina                

Tlakový vzd.         Para                
nie je

nie  je

nie  je
nie je

nie  je

nie  je

1.5
Ďalšie parametre
nie je
nie je
nie je

2.
Porovnanie emisných parametrov prevádzky s najlepšími dostupnými technikami

2.1 
Znečisťovanie ovzdušia

P .č.
Zdroj emisií /  miesto vypúšťania
Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
Druh indikátora – parametra najlepšej dostupnej techniky
Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


Skutočná alebo projektovaná hodnota parametra


Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín




nie je
nie je
nie je
nie je
nie je
nie je

2.2 
Znečisťovanie vody a pôdy

P. č.
Zdroj emisií /  miesto vypúšťania
Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ znečisťovania
Druh indikátora – parametra najlepšej dostupnej techniky
Hodnota parametra pre najlepšiu dostupnú techniku


Skutočná alebo projektovaná hodnota parametra


Zdôvodnenie  rozdielov / návrh opatrení a termín




nie je
nie je
nie je
nie je
nie je
nie je

J
Opis a charakteristika ďalších pripravovaných opatrení v prevádzke, najmä opatrení na hospodárne využívanie energií, na predchádzanie haváriám a na obmedzovanie ich prípadných následkov 

1.
Opatrenia na úsporu a zlepšenie využitia surovín vrátane vody, pomocných materiálov a ďalších látok

1.1
Všeobecná charakteristika a podrobný technický opis opatrenia
nie  sú

1.2
Doba a stav realizácie opatrenia
nie  sú

1.3
Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
nie  sú

1.4
Úspory surovín, vody, pomocných materiálov a ďalších látok za rok
nie  sú

1.5
Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
nie  sú

2.
Opatrenia na hospodárne využitie energie 

2.1
Všeobecná charakteristika  a podrobný technický opis opatrenia 
nie  sú

2.2
Doba a stav realizácie opatrenia
nie  sú

2.3
Stručné zdôvodnenie opatrenia a prínosy z hľadiska ochrany životného prostredia
nie  sú

2.4
Úspora palív (GJ.rok-1)
nie  sú

2.5
Úspora energie (GJ.rok-1)
nie  sú

2.6
Investície a ďalšie náklady vo vzťahu k opatreniu
nie  sú

3.
Opatrenia na predchádzanie haváriám a obmedzovanie ich prípadných následkov 
P. č.
Opis opatrení systému predchádzania havárií a obmedzenia ich následkov


Dodržiavanie technologických predpisov a havarijných plánov, ktoré sú vypracované a platné v spločnosti

HNOJIVÁ a.s.. – viď predošlý  text

4.
Opatrenia na vylúčenie rizík znečistenia životného prostredia a ohrozovania zdravia ľudí po skončení činnosti prevádzky 

P. č.
Opis opatrení systému vylúčenia rizík


nie  sú

5.
Opatrenia systému environmentálneho manažmentu  

P. č.
Opis  opatrení systému environmentálneho manažmentu


Systém environmentálneho manažmentu je rozpracovaný v smerniciach na likvidáciu plynných emisií a 

v pláne opatrení na havarijné zhoršenie kvality odpadných vôd.

6.
Vecný  a časový plán zmien, ktoré vyvolajú alebo môžu vyvolať vydanie nového integrovaného povolenia

P. č.
Plánovaná zmena
Opis plánovanej zmeny a jej vplyvu na ŽP
Časový horizont zmeny


nie  sú
nie  sú
nie  sú

7.
Zoznam ďalších významných dokladov vzťahujúcich sa na ochranu životného prostredia (environmentálna politika, prehlásenie EMAS, udelenie známky Environmentálne vhodný výrobok) 

P. č.
Ďalšie doklady


nie  sú

K
Opis spôsobu ukončenia činnosti prevádzky a opatrení na vylúčenie rizík prípadného znečisťovania životného prostredia alebo ohrozenia zdravia ľudí pochádzajúceho z prevádzky po ukončení jej činnosti a opatrení na prinavrátenie miesta prevádzky do uspokojivého stavu 

P. č.
Opis ukončenia prevádzky a opatrení


Jednotlivé kroky likvidácie prevádzky po ukončení prevádzky nie sú presne rozpracované, ale predpokladá sa nasledovná postupnosť  krokov:

1. suroviny (kyselina dusičná, sírová, NaOH) – spracovanie,  prevedenie na inú výrobnú linku, odpredaj

2. produkty (koncentrovaná kyselina dusičná) – spracovanie, odpredaj

3. odpady (sírany) – odpredaj, spálenie, uloženie na chránenej skládke odpadov

4. odpadné vody – likvidácia na ČOV

5. zariadenie – odpredaj jednotlivých aparátov, likvidácia ako šrot,  

6. stavebný odpad, izolácie – likvidácia na skládke odpadov PLÁNE

O líkvidácii prevádzky sa v dnešnom období  neuvažuje, nakoľko sa jedná o zachovalé zariadenie vo veľmi dobrom technickom stave. Dnes sú preferované otázky a výrobyschopnosti  pred možnosťou jej likvidácie a trvalého odstavenia. 

   

L
Stručné zhrnutie údajov a informácií uvedených v písmenách A) až K) všeobecne zrozumiteľným spôsobom na účely zverejnenia 

P. č.
Zhrnutie


Názov prevádzkovateľa:  HNOJIVÁ a.s. Strážske

Právna forma:   akciova spoločnosť
Adresa sídla prevádzkovateľa: 072 22  Strážske, Priemyselná 720

IČO  36 210 889

Názov prevádzky: výrobňa KKD

Umiestnenie prevádzky: areál Chemko, a.s.

Dátum začatia činnosti prevádzky: 1.11.1989

Kategória činnosti podľa zákona o IPKZ: Chemický priemysel, 4.2.b

Projektovaná hodnota:  25 000  t 98,5 % -nej kyseliny dusičnej

Stavebné povolenie         :   010/86  zo dňa  28.05.1986

Kolaudačné rozhodnutie:   43/1992  zo dňa  19.02.1992

Výrobná  linka KKD po ukončení skúšobnej prevádzky od roku 1991 do roku 2003 nepretržite produkovala  koncentrovanú kyselinu dusičnú pre potreby výrobných prevádzok v Chemku, a.s. ako aj na predaj pre externých zákazníkov. V súčasnosti je celá produkcia určená na predaj pre externých zákazníkov.

Najvýznamnejšími spracovateľmi  kyseliny dusičnej sú výrobcovia  výbušnín, izokianátov a farmaceutický  priemysel.

Charakteristika procesu:

     Koncentrovaná kyselina dusičná sa pripravuje koncentráciou zriedenej kyseliny dusičnej pomocou kyseliny sírovej. Zo vzniknutej ternárnej zmesi kyselina dusičná-voda-kyselina sírová pomocou tepla oddestiluje v koncentračnej kolóne kyselina dusičná.

      Teplo pre tento proces sa získava z predhriatych kyselín vstupujúcich do koncentračnej kolóny, zo zrieďovacieho tepla kyseliny sírovej a nepriamym ohrevom vysokotlakou parou vo varákoch koncentračnej kolóny. Pri tomto procese koncentrovania kyseliny dusičnej odpadá zriedená 71 %-ná kyselina sírová.

       Celý výrobný postup koncentrácie kyseliny dusičnej sa skladá z týchto výrobných stupňov: 

                 1. Prísun, skladovanie a manipulácia s kyselinami

                 2. Vlastné koncentrovanie kyseliny dusičnej

                 3. Spätné zakoncentrovanie kyseliny sírovej

                 4. Likvidácia plynných a kvapalných odpadov

                 5. Zrieďovanie koncentrovanej kyseliny sírovej

                 6. Zásobovanie chladiacou vodou

     Zakoncentrovanie zriedenej kyseliny dusičnej

Kyselina dusičná, zachytená v plynovej pračke spolu so vstupujúcou 50%-nou kyselinou dusičnou steká do medzipredlohy H 125.  Z medzipredlohy H 125 sa kyselina o teplote 35 °C čerpá čerpadlom P 126 A,B cez výmenník tepla E 104 A,B do koncentračnej kolóny C 1O1 A,B. Vo výmenníku E 104 A,B sa kyselina dusičná predhrieva pomocou kyseliny sírovej  z teploty 35 °C na 45 - 80 °C.

Vstupné množstvo kyseliny dusičnej 50%-nej je konštantné.

 85%-ná kyselina sírová sa privádza zo zásobníka H 135 B čerpadlami P137 A,B o teplote 55- 120 °C do výmenníka E 104 A,B, kde sa ochladí na teplotu cca 55 - 86 °C vstupujúcou kyselinou dusičnou. Odtiaľ sa vedie cez výmenník E 105 A,B do vrchnej časti kolóny C 101 A,B. 

 85 %-ná H2SO4 sa v koncentračnej kolóne riedi vodou z 50%-nej kyseliny dusičnej na cca 68%. 

68%-ná kyselina sírová steká do varáka E 1O6 A,B, kde sa ohrieva na teplotu 168-174 °C pričom sa zakoncentruje na 71% a odparí sa z nej toľko vody, koľko je potrebné na stripovanie kyseliny sírovej v kolóne, aby sa z nej odstránila kyselina HNO3 a dusitá. 71%-ná kyselina sírová sa z dna kolóny vedie samospádom o teplote cca 17O °C do zásobníka H 135 A.
 Ovládanie odparovania vo varáku E 1O6 A,B prebieha pomocou regulácie teploty TIRCA O19, O39, pričom je ovládaný prívod vysokotlakej pary do varáka

 Množstvo pary potrebné na odparenie kyseliny dusičnej vo varáku koncentračnej kolóny E 102 A,B v strede koncentračnej kolóny sa reguluje obvodom TIRC 017,037, pričom sa reguluje prívod vysokotlakej pary do varáka. Teplota v strednej časti koncentračnej kolóny je 145 °C čo je teplota varu ternárnej zmesi kyselina dusičná-voda-kyselina sírová. 

     Pary sa z hlavy koncentračnej kolóny vedú do kondenzátora E 103 A,B kde sa ochladia na teplotu cca 82-87 °C. Skondenzovaná kyselina dusičná, pary kyseliny dusičnej a kysličníky dusíka sa z kondenzátora vedú do vrchnej časti beliacej kolóny C 107 A,B. V beliacej kolóne sa za pomoci vzduchu, ktorý je nasávaný v spodnej časti kolóny vyrobená kyselina dusičná zbaví posledných zbytkov kysličníkov dusíka a vedie sa z dna beliacej kolóny o teplote 80 °C do chladiča E 110 A,B, kde sa ochladí na teplotu cca 40 °C. Po prechode chladičom E 11O A,B sa prúdy z obidvoch liniek koncentrovania kyseliny dusičnej spoja a spoločne sa vedú do chladiča E 144, kde sa kyselina ochladí na teplotu 20 °C a vedie sa samospádom do skladovacích zásobníkov H 203 A - E. 

      Zmes pár kyseliny dusičnej, kysličníkov dusíka a vzduchu z beliacej kolóny o teplote cca 80 °C sa ochladzuje v kondenzátore E 108 A,B  a v chladiči E 109 A,B na teplotu. Pri tomto ochladení ešte hlavné množstvo kyseliny dusičnej v plynoch skondenzuje a steká späť do beliacej kolóny a ostatný odpadný plyn sa vedie cez plynovú pračku C 124 do stupňa absorpcie.

Vstupy do prevádzky:

Zriedená kyselina dusičná, kyselina sírová, hydroxid sódny, dekarbonizovaná voda, tlakový  vzduch a  vysokotlaká para.

Výrobný proces sa v princípe od zahájenia prevádzky nezmenil, boli však realizované viaceré opatrenia na zlepšenie ekonomickej efektívnosti procesu využívaním odpadového tepla a spôsobu chladenia.

Ďalšími krokmi v blízkej budúcnosti budú realizácie akcií zamerané na zníženie emisií pri plnení cisterien..

Porovnanie výrone KKD s inými výrobňami koncentrovanej kyseliny nie je možné nakoľko výrobňa KKD je špecificky odlišná.

M
Návrh podmienok povolenia

1.
Podrobnosti o opatreniach a technických zariadeniach na ochranu ovzdušia, vody a pôdy  v prevádzke.

P. č.
 Opis opatrenia 
Mesiac a rok realizácie

1.1

1.2
Dodržiavať emisné limity určené orgánmi štátnej správy (oblasť odp. vôd a ovzdušia) 

Realizovať opatrenia na zníženie obsahu ZL pri skladovaní a manipulácii s kyselinymi
Trvalé

XII.2005

2.
Určenie emisných limitov 

2.1
Zložka životného prostredia
Zdroj emisií
Miesto vypúšťania
Znečisťujúca látka alebo ukazovateľ
Navrhovaná hodnota
Mesiac a rok dosiahnutia

P. č.







2.1.1

2.1.2


Odpadné vody

Ovzdušie


KKD

KKD


        HTO

HTO


% H2SO4

%HNO3

NOx


    3500 mg/l

3500 mg/l

      300mg/m3 


   XII. 1991

XII. 1991



2.2.
Zdôvodnenie navrhovanej hodnoty limitu

P. č.



Uvedené hodnoty sú  porovnateľné s najlepšie dosiahnuteľnými technológiami

3.
Opatrenia na prevenciu znečisťovania použitím najlepších dostupných techník


P. č.
Opis opatrenia
Mesiac a rok realizácie


Dosahované parametre sú porovnateľné s najlepšími dostupnými technikami


4.
Opatrenia na zamedzenie vzniku odpadov, prípadne ich zhodnotenie alebo zneškodnenie

P. č.
Opis opatrenia
Mesiac a rok realizácie


nie  je


5.
Podmienky hospodárenia s energiami 

P. č.
Opis podmienky
Mesiac a rok realizácie


nie  je


6.
Opatrenia pre predchádzanie haváriám, a obmedzovanie ich následkov 

P. č.
Opis opatrenia
Mesiac a rok realizácie


nie  je


7.
Opatrenia na minimalizáciu diaľkového  znečisťovania a cezhraničného vplyvu znečisťovania

P. č.
Opis opatrenia
Mesiac a rok realizácie


nie  je


8.
Opatrenia na obmedzenie vysokého stupňa celkového znečistenia v mieste prevádzky

P. č.
Opis opatrenia
Mesiac a rok dosiahnutia


nie  je


9.
Požiadavky na spôsob a metódy monitorovania a údaje, ktoré je potrebné evidovať a poskytovať do informačného systému

P. č.
Opis monitorovania a evidencie údajov


Viď časť H1

10.
Požiadavky na skúšobnú prevádzku a opatrenia pre prípad zlyhania činnosti v prevádzke 

P. č.
Opis požiadavky alebo opatrenia

 


nie  je

N
Označenie účastníkov konania, ktorí sú prevádzkovateľovi známi, prípadne cudzí dotknutý orgán, ak jestvujúca prevádzka má alebo nová prevádzka môže mať cezhraničný vplyv 

P. č.
Zoznam účastníkov konania

N 1

N 2

N 3

N 4

N 5

N 6

N 7

N 8
Chemko, a.s.  Ing. Peter Laca špecialista, Priemyselná 720,  072 22 Strážske

Chemza, a.s.  RNDr. Mária Špiváková, Priemyselná 720,  072 22 Strážske

Ekolgické služby, s.r.o.  Ing. Eugen Kovaľ, Priemyselná 720 ,  072 22 Strážske 

Mestský úrad Strážske, nám. Alexandra Dubčeka,  072 22 Strážske

Okresný úrad Michalovce, Námestie Slobody 1,  071 01 Michalovce

Krajský úrad Košice, Komenského 52,  Košice

Regionálny úrad verejného zdravotníctva, Sama Chalupku 5,  071 01 Michalovce

ŽTR s.r.o. Ing. Anton Štefan, Priemyselná 720,   072 22 Strážske

O   
Prehlásenie

Týmto prehlasujem, že som vypracoval žiadosť o vydanie povolenia / zmenu povolenia.

Potvrdzujem, že informácie uvedené v tejto žiadosti sú pravdivé, správne a kompletné.

Podpísaný:               Ing. Ladislav Harman                  
    Dátum  :30.11.2004                      

                             (zástupca organizácie)

Vypísať meno podpisujúceho: Ing. Ladislav  Harman 
Pozícia v organizácii:            Výkonný riaditeľ a predseda predstavenstva   
_______                                            

Pečiatka alebo pečať podniku:



P
Prílohy k žiadosti: 

1.         Údaje s označením „utajované a dôverné“

P. č.
Názov a hodnota utajovaných údajov

1.1
nie  je

P. č.
Názov a hodnota dôverných údajov


nie  je

2. 
Ďalšie doklady 

2
 Ďalšie doklady :

P. č.
Výpis z katastra nehnuteľností k pozemkom, na ktorých je  alebo má byť prevádzka, ktoré je predmetom integrovaného povoľovania
Príloha č.


Výpis z listu vlastníctva č. 1493 - čiastočný
A 4.4

P. č.
Rozhodnutia a vyjadrenia orgánov verejnej správy, vydané pred podaním žiadosti, ktoré sa vzťahujú na prevádzku
Príloha č.


Zložka ŽP
Druh povolenia, súhlasu, rozhodnutia, atď., kto vydal
Dátum vydania
Platnosť do
Číslo jednacie príslušného spisu


2.2


Ovzdušie


Kolaudačné rozhodnutie 
19.2.1992


nie  je
43/92


 A 4.5



P. č.
Záverečné stanovisko z procesu posudzovania vplyvu na životné prostredie, ak sa na prevádzku vyžaduje
Príloha č.


nie  je


P. č.
Návrh programu alebo program odpadového hospodárstva
Príloha č.


nie  je


P. č.
Bezpečnostná správa, ak sa na prevádzku vyžaduje a ak súčasťou integrovaného konania je stavebné konanie
Príloha č.

2.5
Bezpečnostná správa – Chemko, a.s


P. č.
Výpis zásad a regulatívov z územného plánu zóny, ak je zariadenie v zóne, na ktorú bol spracovaný územný plán zóny
Príloha č.


nie  je


P. č.
Územné rozhodnutie, ak má ísť o novú prevádzku alebo rozšírenie jestvujúcej prevádzky
Príloha č.


nie  je


P. č.
Dokumentácia a projekt stavby v rozsahu potrebnom na stavebné konanie, ak súčasťou integrovaného povoľovania je stavebné konanie, okrem rozhodnutí, súhlasov, vyjadrení, posudkov a stanovísk orgánov, ktoré sú dotknutými orgánmi v integrovanom povoľovaní
Príloha č.


nie  je


P. č.
Ďalšie doklady požadované podľa zložkových právnych predpisov v ŽP:
Príloha č.


Oblasť ŽP
Druh dokumentu
Dátum



nie  je
nie  je



P. č.
Prílohy vyplývajúce z odkazov uvedených v žiadosti   
Príloha č.


V texte prihlášky


P. č.
Imisno-prenosové posúdenie, rozptylová štúdia o kvalite ovzdušia
Príloha č.


nie  je


P. č.
Aktuálne protokoly z výsledkov meraní  (emisie do ovzdušia, vôd,  pôdy,  kvalita vôd v dotknutom toku, hluková štúdia,  a iné) 
Príloha č.


nie  je


P. č.
Materiálová bilancia prevádzky
Príloha č.

2.7
Materiálová bilancia linky KKD
B 4.2.1

P. č.
Doklad o zaplatení správneho poplatku
Príloha č.

2.8
Výpis z bankového účtu
P 2.8

3. 
Zoznam použitých skratiek a značiek
P. č.
Použitá skratka a značka


nie  je










